
Bismillâhirrahmânirrahîm 
 
  
94 / İNŞİRAH - 1  
 
E lem neschrach lecke sadrek(sadreke). 
 
Göğsünü senin için şerhetmedik mi (yarıp genişletmedik mi)?  

Haben Wir nicht deine Brust für dich  geöffnet (haben Wir es nicht  
vergrößert, in dem Wir es gespalten haben)? 

 
94 / İNŞİRAH - 2  
 
We wedagna anke wisreck (wisrecke). 
 
Ve senden yükünü kaldırdık (kaldırmadık mı?).  

Und Wir haben deine Last von dir abgenommen (haben Wir es nicht 
abgenommen?). 

 
94 / İNŞİRAH - 3  
 
Ellesi enkada sachreck (sachrecke). 
 
Ki o (yük) senin sırtını bükmüştü.  

Welche (die Last) doch deinen Rücken gekrümmt hatte. 

 
94 / İNŞİRAH - 4  
 
We refa’na lecke sickreck(sickrecke). 
 
Ve senin için, zikrini yükselttik.  

Und Wir haben dein Dhikr* für dich erhöht.  

 
94 / İNŞİRAH - 5  
 
Fe inne maal ußri jußra (jußren). 
 
O halde, muhakkak ki zorluk ve kolaylık beraberdir.  

Also sind wahrlich die Schwierigkeit und die Erleichterung beieinander. 



 

 
94 / İNŞİRAH - 6  
 
İnne maal ußri jußra (jußren). 
 
Muhakkak ki zorluk ve kolaylık beraberdir.  

Wahrlich die Schwierigkeit und die Erleichterung sind beieinander. 

 
94 / İNŞİRAH - 7  
 
Fe isa feragte fenßab. 
 

Öyleyse boş kaldığın zaman hemen intisap et.  

Also binde dich sofort, wenn du freie Zeit hast. 

 
94 / İNŞİRAH - 8  
 
We ila rabbicke fergab. 
 
Ve öyleyse Rabbine rağbet et (O'nu öv, hamdet, zikret, tesbih et).   
 

Und  verlange also nach deinem Herrn (lobe, preise, dhikr*, tespich* Ihn). 


